
  

மழவ᾽ ᾘᾸெதாைட  விழᾫ  எᾹகிற பᾶைடᾷதமிழ᾽ விழாவிைனᾰ ᾂᾠΆ  

அகநாᾕιᾠᾺ பாட᾿ எᾶ ᾓιᾠ எᾶபᾷᾐ ஏᾨ  

விைழᾜΆ அᾞᾸதமி῁ ᾓ᾿கைள ᾒᾶமாᾶ ᾒைழᾗலᾷ திறᾷதினா᾿ ஆᾼᾸத அாிய பைடᾺᾗகைள ஏᾸதிவᾞΆ  

உலகᾷதமிழித῁ அணி எᾶ ᾓιᾠ எᾶபᾷᾐ ஏᾨ 
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4 த�â வளßíê  
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1. Implementation of Official Language Act  

1.1.3 Official Language Act Week 
In order to commemorate the day of 
27.12.1956 on which the 'Tamil Official Lan-
guage Act' was enacted to implement Tamil as 
the official language of Tamil Nadu, the 
Official Language Act Week is being held for a 
week in every district to remind, enforce and 
create awareness of the Official Language Act. 
An amount of Rs.38 lakh at the rate of Rs. 1.0. 
Lakh per district is provided by the Govern-
ment to all the districts every year. 

First day 

Second 
day 

Third day 

Fourth 
day 

Fifth day 

Sixth day 

Seventh 
day 
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உலகᾷ தமிழாராᾼᾲசி நிᾠவன ெவளிᾛᾌக῀ 
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 ¿�å ெபயß      :   Siddha Medical Medical manuscripts in Tamil 
 ¿லாê�யß         :    V.R. madhavan (Ed) 
ப�ÜபாÙ©        :    1984 

�ைல                :    ÄபாÞ 8/- 

பÔகÕகã            :    172 

ெவ��Ø© எÙ:     89 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

¿�å ெபயß     :   இலÔxயÚ�à ஊßÜ ெபயßகã –1 
¿லாê�யß         :   ஆß. ஆளவÛதாß  

 ப�ÜபாÙ©        :   1984 

�ைல                 :   ÄபாÞ 12/- 

பÔகÕகã             :   232 

ெவ��Ø© எÙ :    90 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¿�å ெபயß      :  ெதாàகாÜ�யÝ-ெசாàல�காரÝ - 

                                 ேவä²ைம மயÕxயà 

¿லாê�யß          :  ஆ. êவ�Õகனாß  

ப�ÜபாÙ©          :   1984 

�ைல                 :   ÄபாÞ 10/- 

பÔகÕகã            :   203 

ெவ��Ø© எÙ :   91 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

¿�å ெபயß      :  ெதாàகாÜ�யÝ-ெசாàல�காரÝ - 

                                 ��மர® 

¿லாê�யß          :  ஆ. êவ�Õகனாß  

ப�ÜபாÙ©         :    1984 

�ைல                :    ÄபாÞ 6/- 

பÔகÕகã            :    104 

ெவ��Ø© எÙ:     92 



 

 

 

ஆசிƬயƫ ப�தி 

 

[ 

 

. . . . . . . . வîê அ«ேகØேட 

அå�யßகã ேப¦வ�à அåைபí ெச³Ú«Õகã, 

கåனÚைத மாÚ�ரÝ எåைக�à ெகா©Õகெளåறாã! 

அå®Ý உனÔ¤Úதாå, ஆ±�±Ý உåன«தாå 

இåபÔ x�ேய, எனÔக�ÜபாÞ ¯Úதெமåறாå!  

68 

 

எå²பல ேப¦வ«Ý எå­�ைரÜ ®Ùெசயேவ, 

ெகாå²�ட எÙëÔ ¤ரÕxåேமà  êேனå 

ைகவாைள யாÕேக! கனேவா? நன¶ெகாேலா? 

ெதÞவ வ�ேயா? ê² ¤ரÕெகå வா´Ô¤Ú 

தÜ� ¯கî¦�Ú«Ú தா� ெயா�Ú�ட¶Ý, ...  
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 அØலாÙ}Ô கட�à ஒ± அவலÝ ! 
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ஆசிƬயƫ ப�தி 

ேதᾹ ᾐளி! 
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வழᾰகிய᾿ வ᾿ᾤந᾽ ெசᾸதமி῁ᾷதிலகΆ திᾞ. ெச᾿லᾷதΆபி  

சிறீᾰகᾸதராசா, இலᾶடᾹ மாநகரΆ 124 
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மைறமைலயᾊக῀ 

தனிᾷதமி῁ மா᾵சி 

26 
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எ᾵க᾽ அ᾿லᾹ ேபா  

ெப நா அᾺᾗῄவாமி ெமாழிெபய᾽ᾷதᾐ   6 

ெபாᾹவᾶᾌ 
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ேபராசிாிய᾽ சி.அ.சᾱகரநாராயணᾹ  
சிறᾸத ெமாழிெபய᾽Ὰபாள᾽ விᾞதாள᾽,  தமி῁நாᾌ அரᾆ 

147 

—51 
 

 Natrinai — 51 

SHE Speaks  

 

KURINCHI                               perAlavAyar 

 

Upon Rock cane reeds in cleft,split 

thunder;cobras coil on crags crazed; 

clouds race, piss, pour,scream;  

How meet Him in torrent! 

Ma blindly calls Vela's flashy spear  

to pin up wild jasmine for plaits;  

he says many do-s in orgy!  

How tell my Lord of high hill,- 

where tusker tears some herbal tree,  

with slush on temples,staying 'neath  

a kino in spray, crushing breadfruit!  
 

To Continue… 
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 வ῀ᾦவΆ 

22 ᾚதறிஞ᾽ வ.ᾆப. மாணிᾰகனா᾽ 
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 தமிழᾹைன நாᾹமணிமாைல 

57 ெசΆெமாழிᾰகவிஞ᾽ ெமᾼஞானி பிரபாகரபாᾗ 

சᾱக இலᾰகிய ஆᾼவறிஞ᾽  
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ெவᾶபா  

கᾢᾷᾐைற  
 

விᾞᾷதΆ
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99 மᾞᾷᾐவமாமணி தாரா நடராசᾹ 

A CASE OF CEREBRAL MALARIA ! 
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CHAPTER 2 

BHARATAN AS A DUTIFUL SON AND AN  
AFFECTIONATE BROTHER. . . .  

Guha narrated to Bharata how Rama 

and others spent the night on the banks 

of the Ganges. He showed him the place 

where Rama and Sita had slept. He nar-

rated also how Lakshmana stood in 

watch all through the night without 

sleep and with the bow in his hand and deep 

sigh out from his heart and eyes tearful without 

a wink. Bharata wept for Lakshmana's suffer-

ings and praised him for his alertness and sin-

cerity.  

 

Even when he introduced Sumitra to Guha he 

gave importance to Lakshmana and praised her 

as the mother who gave birth to such a good 

son.Bharata's affection and love for Satruguna 

was also not As Lakshmana was devoted to Ra-

ma, so was Satruguna to Bharata and whenever 

Satruguna appeared. in the epic he was not to be 

seen alone. Bharata was with him always and it 

was great pleasure for Satruguna to attend on 

Bharata and to obey his words. In some situa-

tions Satruguna acted in haste and he was 

promptly pulled up to the right path by Bharata 

as Rama Satruguna's devotion corrected Laksh-

mana in similar situations. 

 

Bharata is something like Dasanudasa in the 

field of Vaishnavite parlance. When Sa-

truguna wanted to punish Kantara, the 

hunch back, for the mischief done by her, 

Bharata intervened and told him that it 

was not right on his part to do things 

which Rama would in the last scene, 

Bharata asked Satruguna to crown himself after 

his falling into the fire. Then Satruguna replied 

with great devotion that he would not live if 

Bharata died and that there would be nothing in 

the world for him excepting Bharata. 

 

Bharata became affectionate to Guha when Ra-

ma had taken Sumantara told Bharata that Guha 

was him as a brother. 

dearly held in Rama's heart, Bharata without 

any hesitation fell at the feet of Guha and em-

braced him when the latter came to him and fell 

at th his feet.He did not consider whether he 

was of a royal family and worthy of recognition. 

For him all these who revered and served Rama 

were dear to him irrespective of their status in 

life. 

                                                  To Continue…...

BHARATHAN IN KAMBA RAMAYANAM 
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 எ᾿லாΆ தமி῁! 

102 வாகீச கலாநிதி கி.வா.ஜ. 
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ᾗக῁ வணᾰகΆ 
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27 இᾞெமாழிᾷ ேதாரணΆ ! 
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Others abide our question. Thou art 
free 

We ask and ask: Thou smilest and art 
still 

Out-topping knowledge .For the loftiest 
hill 
That to the stars uncrowned his majes-
ty,  Planting his steadfast footsteps in 
the sea 

Making the Heaven of Heavens his 
dwelling-place 

Spares but the cloudy border of his 
base. 

To the foiled searching of mortality: 

And thou who didn't the stars and sun-
beams know 

Self-schooled , self-scanned self-
honored self-secure 

Did walk on Earth unguessed at .Better 
so! 

All pains and immortal spirits must en-
dure, 

All weakness that impairs ,all griefs 
that bow, 

Find their sole voice in that victorious 
brow. 
 

In these lines, Arnold, like the great 
Shakespearean scholar Pearsall Logan 
Smith, emphatically stated that while 
all other geniuses must “abide our 
question” i.e. await our verdict, Shake-
speare alone is “free” i.e he is beyond 
all questions, analysis, scrutiny and 
judgment 

                         English version Dr Arul  


